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CTpykTypa nporpamMmmsl

[ToscuuTenbHAS 3alMCKa

Copepianue IporpaMMsl I10 OCHOBHBIM pa3aeiiaM

CtpykTypa H MOPs/IOK IPOBEICHHS BCTYIUTEIBHOIO HCIBITAHUS

KpuTepuu OLEHHUBAHUS pE3YNbTAaTOB BCTYIHTEIBHOTO HCIIBITAHHIL. [IxanupoBaHue
pPe3yIbTaTOB BCTYIHTEIBHOTO HCIIBITAHUA

Crcok pekoMeHTyeMOoH TUTepaTyphl IIPH IOATOTOBKE K BCTYTHTCIBHOMY HCITBITAHHUIO.
JleMOHCTpalMOHHAS BEPCHS BCTYIUTEIBHOTO HCIBITAaHUA «AHIMIHACKHM A3BIKY



1. ITosicauTEILHAA 3aNHCKA

[MporpamMMa BCTYIIUTENBHOTO MCIBITAHHS 10 AHIVIMMCKOMY — 43BIKYy paspaoraHa s
OpraHu3alydd W IPOBEJECHUS BCTYNHTENBHBIX HCIBITAHWH OTHENBHBIX KAaTETOPHH TPaKIaH s HX
mpuemMa Ha o0ydeHue B «MOCKOBCKMH TOCYJapCTBEHHEIH TyMaHHTapHO-3KOHOMHYECKHH
YHHBEPCHUTETY, ABJIACTCS €IUHOM IS TOCTYIUIEH!US Ha 0OydeHHe 10 BCEM HAIIPABJIEHHSIM MOTOTOBKH,
caaeTcs MHCEMEHHO B (JOpMe TecTa.

BerynuTenbHBIE HCOBITAHUS 10 AHIVIMACKOMY — S3BIKY HPOBOJATCH € IENbI0 BEIIBICHHA
YPOBHS IPAMOTHOCTH aOHTYpPHEHTOB, HEOOXOIMMOIO UL IIOCIEMYIOIEr0 OBJIAJEHHS IPOrpaMMaMi
DakanaBpuara.

[{enb BCTYNHTENBHBIX HCIBITAHHN 10 HHOCTPAHHOMY S3BIKY COCTOHMT B OIIPEJECNECHHH YPOBHA
3HAHWH aOHTYPHEHTOB 10 AHTTIMHCKOMY S3BIKY C LIETBI0 0TO0pa IPH MOCTYILIEHHH B BY3 Ha YKa3aHHOE
HarpapjieHre NoAroToBKW. OCHOBHEIC 3HAHHS, YMEHHMS H HaBBIKH, KOTOPBIMH JIO/DKeH obnazaTh
TOCTYTAIONIHH, ONpeenstoTess TpeOOoBaHMSIMH MporpaMM OOINEero CpemHero o0pa3oBaHHS IO
OUCLIATIIMHE aHTTIUICKAN S3BIK.

[IpeaMeTHBIE Pe3yIbTaThl OCBOEHMS Kypca WHOCTPAHHOTO S3bIKAa BKIIOYAOT TpeOoBaHHSA K
pe3yibTaraM 0CBOeHHUs 6a30BOT0 Kypca ¥ JOIOIHUTEIBHO OTPAKAIOT:

1) fmocTuKeHHE YpOBHS BIANCHHA AaHTJIMHACKHM A3BIKOM, IIPEBBINAIOINETO IIOPOrOBBIH,
JOCTATOYHOrO [IJIst AEJOBOro OOIMIEHHS B paMKaX BEIOpAaHHOTO Ipoduiis;

2) chopMUPOBAHHOCTE YMEHHs MepeBoja ¢ aHTTHHCKOTO sS3bIKa Ha PyccKHH mpu pabore ¢
HECIIOYKHEIMH TEKCTAMH B pyclie BEIOpaHHOTO MPpOoQUIIs; '

3) BlajZeHWe AaHIIMHCKMM SI3BIKOM Kak OJHHUM W3 cpelcTB QopmupoBanus ydeOHO-
HCCIIeIOBATENLCKIX YMEHUH, PACIIHPEHUs CBOMX 3HAHUH B IPYTHX IIPEIMETHBIX 00/1acTIX.

VYcmemnoe BemmonHeHHE paboThl obecredyMBaeTCs 3HAHWEM COBOKYIHOCTH TEOPETHYECKHX
[IOJIOKEHUH H MTPaBUII B IPEAeiax IpUBEAEHHON HHKE IpOrpaMMBL

CI0HOCTE IPOrpaMMBl COOTBETCTBYET YPOBHIO clokHOCTH EI'D mo anrmmiickoMy A3BIKY C
YYETOM BPEMEHHU BBIIIOJIHEHUS 3aJaHus.

2. Copnep:xaHue NpOrpamMMsl
Mopdosorus.

Nmsi cymecTBHTeJbHOe. YmoTpeOneHne MMeEH CYMIECTBHTENBHBEIX B EIUHCTBCHHOM H
MHOKecTBeHHOM dncie. Ocobrle cirygan oGpasoBaHIs MHOKECTBeHHOTO wicia (tooth — teeth, mouse
— mice, deer — deer u T.71.). ViMeHa cyImecTBHTENLHEIE, YIOTPEOIsIEMbIE TOJIBKO B €IMHCTBEHHOM (MHO-
JKECTBEHHOM) u9mciie. [IpHTSDKATeNbHBIA magek FMMeH CyIecTBHTeNbHBIX. (OO0o3HadeHHE
IIPHHAIISIKHOCTH IIpeaMeTa IpeMeTy. BrlpakeHue NaJeKHbIX OTHOIIEHHH ¢ IIOMOIIBIO IIPEIOrOB.
HcyucisieMble U HeHCYUCSIEMbIe HMEHA CYINECTBUTEIBHBIE.

ApTukiib. OCHOBHBIE CTydad yHMOTpeOIEHHS OIPEAEICHHOIO M HEONPENEIEHHOr0 apTHKIIA.
Hyegoit apTUKIIb, APTHKIB ¢ COOCTBEHHEIMHA HMEHAMHU CYIIECTBUTEIBHEIMU. APTHKIIb C HA3BaHUSIMH
CTOPOH CBETa, C reorpaMuecKuMy Ha3BaHUSIMMU, HA3BAHUAMH CYIOB, TOCTHHHII, PECTOPAHOB, MYy3€€B,
a’poIOPTOB. APTUKNG C CYIIECTBHTEIBHBEIMH, 0003HAYAIOIMMHM YacTH CYTOK, BpEMEHa roza, emy,
Tparnessl. ApTHKIL B 0600Imaromet GyHKIHYU. APTHKIIb B BOCKIHIATEIBHBIX IIPEATOKEHIAX (TIOCTIe
What a... !). ApTHKIB ¢ aOCTPakTHBIMH M BEIIECTBEHHBIMH CYLIECCTBHTEIIBHBEIMA. APTHKIIb ¢ Ha3Ba-
HUSMH Hayk, y4eOHBIX NpeIMEeTOB. APTHKIJIB C CyImecTBHTENbHBIMHE school, hospital, prison, work,
church u T.1. ApTHKIE ¢ Ha3BaHUSAMH O0e3HEH.

Wms npuaarateabHoe. CTENeHH CpaBHEHHs KAYECTBEHHBIX IpHiaratenbHBIX. Ocobbie
ciyyan 0Opa3oBaHHS CTENCHEH CpaBHEHHSA IpPHIIAraTeNbHBIX. YCHICHWE NPHIIAraTeIbHBEIX B
CPABHUTEJILHOU ¥ IIPEBOCXOMIHOM cTeneHsx. ViMeHa nmpuiaraTebHbIE B Pa3IMYHbIX KOHCTPYKIUAX IIPH
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CpaBHEHHH IIPEIMETOB. YCTOMYHBEIE CIIOBOCOYETAHHs C TIPHUJIATATEIbHBIMA B CPABHUTEIBHOH
(mpeBocxoMHOM) cTeneny. YioTpeOieHue IpraraTeIbHbIX Tocie riaaronos smell, feel, sound, taste u
T.1. CyGcTaHTHBaLMS IPHIIAraTe/IbHEIX.

HNmsa ancaurenbroe. KomndecTBeHHEIE U ITOPSIKOBEIE YHCIHTEIBHEIE.

Mecroumenne. JIM4HBIE MeCTOMMEHHsS (B HMEHHUTENEHOM H OOBEKTHOM MAlexke).
[IpuTskaTenbHble  MecToMMeHMs.  AGcomorHas — (opmMa  IPHTAKATENBHBIX — MECTOMMCHHH.
VkazaTeapHbIE MECTOMMEHHA. Bo03BpaTHblE MECTOMMEHHSA. BONPOCHTEIBHBEIC MECTOMMEHH.
Heomnpenenennsie MecTonmerus (any, some, much, many, few, little, a few, a little). IIpousBoaHEIE
MECTOMMEHHS OT SOme, any, no, every. Mecroumenue one. Mecroumenue it. MecToMMeHHe none.

I'naron. Ynompebnenue 6 nacmosiyjem HeonpedeneHHom epemenu (Present Simple). a) s

BEIP@KEHUS OOBIYHBIK, IOBTOPSIOMMXCS, HOCTOSHHBIX JEHCTBHH, MPOMCXOMAIHX DPETYIIPHO B
paMKax HacTOSIMIErO BPEMEHH, HO He COOTHeceHHoro ¢ MoMeHToM peun (I usually go to work by bus);
6) mnst BRIPAXKEHHs AEHCTBHS, COOTHECEHHOrO ¢ MOMEHTOM PEYH, HO ¢ Tiarojamu Tuna know, want,
understand, KOTOpEIE B HPOLOKEHHEIX BpeMeHax o0bdHO He ymoTpebnsrores (I don’t understand
you); B) ISl BBID@XCHHS NEHCTBHH, KOTOphle Npom3oMmyT B OmmkadiimeM OyAymneM, eciH OHH
3aITaHUPOBAHBI, IPOU30HIYT COTNIACHO mporpaMme, pacircanmio ¥ T.4. (When does the train leave?);
r) I/ BRIpayKeHHH GyIyImuX OeHCTBHH B NPUIATOYHBIX BpeMeHH H yciosus (We won’t go skiing if
the weather is cold. He will call you when he comes).
Vnompebnenue 6 npowedwiem Heonpedenennom epemenu (Past Simple). a) i 00o3Ha4eHHS
JeffcTBHI, KOTOPHIE IPOUCXOIWIA B POILIOM | He UMeIOT cBs3u ¢ HacTosmuM (He visited London a
year ago); 0) i obo3HadeHus AefiCTBHH, KOTOPBIE IPOUCXOIHUIH B TEUEHHE HEKOTOPOr0 BPEMCHH B
npomom (He came into the room, took his briefcase and opened it). YnorpeGieHue KOHCTPYKIM
used to + infinitive 1 would + infinitive mns 0603HaueHHs MOBTOPABIIUXCS ACHCTBUHA B IPOILLIOM HIIA
TOCTOSIHHO HMeBIIHX Mecto B rpormiom (We used to ski a lot when we lived in Austria).

Vnompebnenue 6 0Oyoyujem Heompeoenennom epemenu (Future Simple) s BBIPaXESHHS
NEeHCTBHHM, KOTOpbIe MPOH30UAYT B OyaymeM (0IHOKpATHEIE ACHCTBUSA U PErYIAPHO MOBTOPSIONIHECS
neiicteua B Gymymem) (Her son will be five next year. I will have English classes on Monday).
Wcnonp3oBanue obopora to be going to do smth 1y BEIpaKeHHS 3arIAHMPOBAHHOIO OyMyIIero
spemenu (He is going to buy a new car next week).

Vnompebnenue 6 nacmosujem npooondcenHom epemenu (Present Progressive). a) I
0603HAYEHNs MTHTENBHOTO He3aBepIIeHHOro AeicTBr, porcxonsmero B MoMeHT pedd (I am doing
my homework at the moment) (unu Gonee OGIIUPHEIH BPEMEHHOM Cpe3, HEXEIH HEIOCPE/ICTBEHHO
MOMEHT peun: Are you driving tonight?); 0) mns obo3HadeHms OyIaylIero 3amjiaHHPOBAHHOTO
NeHCTBHSA, KOTOpOe Mpom3oiineT B Ommxaimem OyaymeM, OcOOEHHO C IJIAarojiaMd JIBH)KCHUS H
raroom have (They are leaving for Moscow tomorrow morning. We are going to the theatre tonight).

Vnompebrenue 6 npoweduiem npodonxcenHom epemenu (Past Progressive). a) i
0603HaUeHNs HE3aKOHYEHHOTO MPOIOIIKEHHOTO BPEMEHH, KOTOPOEe MPOHCXOIMIIO B OIpEIeIEHHBIH
MoMeHT B mpormiom (She was writing a letter to her grandmother at 11 o’clock in the morning) (8
TIPHIATOYHEIX, BBOAMMBIX coi030M while: While her father was reading a book she was cooking
dinner), a TakKe B TIJIABHOM IPEIJIOKECHWH C NPHIATOYHLIMH, BBOJUMBIMH COHO30M when pnusg
BBRIp@KEHMs JEMCTBHS, IPOMCXOAHBINETO B IPONUIOM OJXHOBPEMEHHO C IEHCTBHEM, OIHCHIBAEMBIM B
rinasaoM npemtoxkennn (He was playing the guitar when the telephone rang).

Vnompebnenue & 6ydyujem npodonxcennom epemenu (Future Progressive) Nis BEIPaKEHWs
JUTATETLHOTO JeHCTBHS, KOTOpoe OYIET MpPOMCXOIMWTH B ONpEeZeleHHBI MOMEHT B Oyaymem (My
brother will be watching the match at 8.30 tomorrow).



Vnompebrenue 6 nacmosujem coeepuiennom epemenu (The Present Perfect Tense) nis
0003HaYEeHHs IEHCTBUS YK€ 3aKOHUCHHOT'0, MMEBIIEr0 MECTO B IPOIIJIOM, HO HMEIOIIEro CBA3bL C
HACTOSIIEM MM uyepes pesynbrar meiictBrs (He told me his name but I've forgotten it) mnu gepes
BPEMEHHOM cpe3 (T.K. HACTOAMIEE COBEPIIEHHOE BPEMs HUCIIONB3YETCS /LA BRIPAXKESHHS JCHCTBUS HIIH
COCTOSIHHs, KOTOPOE HAYaloChk B MPOIUIOM H IPOJO/DKAETCS B MOMEHT pPeYd B YACTHOCTH JULI
riarosos to be, to have, to know) (I have known the Browns for twenty years already).

Vnompebnenue 6 Hacmosuem coeéepuiennom npodonxcennom epemeny (The Present Perfect
Continuous Tense) IS BEIPAKEHHS JIIUTEIBHOTO JEHCTBHS, KOTOPOE HA4YalaoCch B IPOLLIOM H EINE
cosepmraercs B Hacrosimiee Bpems (He has been watching TV all day. She has been playing tennis
since she was eight) WiIM 3aKOHYMIIOCH HEMOCPEICTBEHHO IIEPEN MOMEHTOM pEYH H CBS3aHO C
HacToamuM pesyisraroM (My hands are dirty. [ have been repairing the car).

Vnompebnenue € npoweduiem coeepuiennom eépemenu (The Past Perfect Tense) Insi BBIpayKEeHHS
nelcTBHS, 3aKOHUMBINETOCS K ONpeieiieHHoMy MoMeHTy B mpomnnioM (When Sarah arrived at the party,
Paul had already gone home).

Vnompebnenue coznacno npasuny coenacosanus spemer (He said he would go there. — On
ckasan, uTo moenet Tyna. He said he lived in London. — Om ckasan, uro xuser B Jlonnone. He said he
had lived in London before he came to Paris. — On cka3an, uto xul B JIOHIOHE, IpeXIe YeM IpHexall
B Ilapmxk. He said he was leaving two hours later. — On cka3zan, 9To OH ye3)aeT 4epes 2 waca. |
explained to my little son that Rome is in Italy. — S o6BsicHiIa cBOEMY CEIHMINIKE, 9T0 Pum HaxommTes
B Wtanuu. Mary said she left school in 1995. — Mapus ckasana, 9To 3akoHYHIIa Koy B 1995 roxy).

Vnompebnenue ¢ cmpadamensrom 3anoze (The Passive Voice) B cieayromux BHAOBPEMEHHBIX
dopmax: Present Simple Passive (Many accidents are caused by careless driving); Past Simple Passive
(This house was built by my grabdfather): Future Simple Passive (The room will be cleaned later);
Present Continuous Passive (The room is being cleaned now); Past Continuous Passive (The room was
being cleaned when I arrived). YnotpeGrnenne B Tak HasblBaeMoM mpemnoxksoM mnaccuse (The
Prepositional Passive) (The doctor was sent for. The book is much spoken about).

[TosenuTensHOE HaKIOHEeHHEe (yTBepaAuTeabHAs U oTpunartensHas dopmsl) (Do this! Don’t do this!).
Crieunduka yrotpebienus riaroios to be, to have, to have got, to feel, to think.

Vnorpebienne MOJAIBHEIX TIIAr0JIOB can, may, must, should, ought to, to be to. to have to,
need. ,

Vmorpebnenne (Gpa3oBbIX [IaroioB THIa put on, get away, look for u T.1. Ynorpebuenue B
HEIMYHBIX GopMax - HHOHHUTHB, TePYHIHH, IEPBOE X BTOPOE IPHIACTHI.

Vnorpebnenue koHcTpyKimu "crnosxkuoe ponomHenune" (Complex Object) mocne rioaronos hear,
see, notice,watch, feel (I saw an old man crossing the street. I saw an old man cross the street); mocie
riaronos want, expect u o6opora would like (I would like you to meet my mother); mociue riarosos
make 1 let B axTEBHOM H TaccuBHOM 3aorax (We’ll make them do it. Let him do it).

Hapeune. Hapewis BpeMeHH (HeOIpeIeeHHOr0 BpeMeHH), MecTa, 00pa3a JIeHCTBHS, MEPHI H
crenenu. Crenenn cpaBHeHus Hapeunii. Mecto Hapeunit B npeanoxenun. Hapeuns mms onpeneneHus
NpUJiaraTeIbHbIX, HAPSIHH, TIaroI0B, IPHYACTHH.

Ilpenaor. Ilpemtorn Mecra, HampaBieHus, BpeMeHH (H HX oTcyTrcTBHe). Cnenuduka
npemtoros for, during, from, since, in, on, at, to, into, out of, about, of, with, by u T.1.

CuoBoobpazoBanue. MoIeTMpOBaHUE UMEH CYUjecmeumenbHblx ¢ MOMOIBIO Cy(pdHKCOB: -€rT,
-ing, -ment, -tion (-sion), -ness, -ity, -ist, - ism, -(i)ty, -ing; wumen npuirazamenvHvlx ¢ IOMOIIBIO
cybduxcos: -y, -less, -able, -ful, -ic, -ical, -al, -ish, -ous; uuciumesvuex ¢ moMome0 CypUKCOB: -
teen, -ty, -th; napewuii c nomomgeio cyddukca -ly; enazon06 ¢ TOMOLIBIO -€N.
3Hanue NpedUKCoB un-, in-, im-, il-, ir-, re-, dis-.



CuHrakcuc

Vnotpebienne mpocToro (HEPacpOCTPaHEHHOTO, PAcIpPOCTPAHEHHOIO) MPEIVIOKEHUS C
[IarOTEHEIM M HMEHHBIM CKa3yeMBIMH. YmoTpebnenue Ge3THuHbIX Ipe/yiokeHnit Tamna: It is cold. It is
5 o’clock. It is difficult. YmoTpebnenue cI0KHOrO MOMONHEHUS B mpemiokeHusx Tuna: I wold like
you to meet me at 5. He wants his son to become a doctor. We saw them crossing the street. I’ll make
you do it. VYmorpebneHHe CIOXKHOCOUMHEHHBIX M  CIIOKHONOMYMHCHHBIX — IPEIIOKESHUH.
Vnorpebnenne koucTpykuuu there is / there are u 3nanue ee cnenuduky. YnoTpeOlieHHe TaHHOTO
06opoTa B YTBEPAUTEIBHOMH, OTPHIATENBHOM U BOIPOCHTENRHOH GopMax B HACTOSAIIEM, IPOMIEAIIEM
u GyayiieM BpeMeHH (TpyIma NpPOCTBIX/HEOIPENEeNIeHHBIX BpeMeH). IlocTpoeHHe BCeX THIOB BO-
mpocoB ¢ 3TuM obopoToMm. CornacoBaHme cKasyeMoro ¢ mnomiexamuM. Ilopsmok cioB B
[I0BECTBOBATENLHEIX, OTPHUATEIBHBIX ¥ BOIIPOCHTEIBHLIX IPEIIOKEHUIX. THIBI BOIPOCOB: OOIIHE
(General Questions), ambrepHariBHble (Alternative Questions), pasgemurensnble (Disjunctive
Questions), crmeumansusie (Special Questions), BxkmrOYas BONPOC K MOIIEKAIIEMY, KOCBEHHEIE.
V3HaBaHUe W NOHHMAaHWe (TIPM YTEHWH) YCIOBHBIX IPEIVIOKEHHWH, 0003HAYaroIUX HepealbHEIE,
HEBO3MOJKHBIC JIEHCTBHAL.

3. CTpykTypa M HOPSAOK IPOBEJEHHS BCTYIHTEIbHOI0 HCIBITAHUS
DK3aMeH 10 aHITHHCKOMY A3BIKY TIPOBOAHTCS B opMe TecTa. KommdecTBo BApHAHTOB TeCTa - 3.
[Ipo0mKATENLHOCTE  BCTYIMTENBHOTO HCHBITAaHMS 2 akajgemMudeckux wyaca (90 wmuH).
OcoGennocTy npoBeneHus sk3amena js o OB3 oroBopens! mpasuiaamu npuema OI'BOY HMBO
«MITDV».

BeTymuTenbHOE HCIBITAHAE TIPOBOAUTCS B COOTBETCTBHH C PACIIHCAHUEM.

[TonroToBKa W NPOBEJEHHE BCTYIHTEILHOTO HCIIBITAHUS OCYINECTBIISETCA dK3aMEHAHOHHON
KOMHCCHEN, Ha3HAYEHHOH IPUKAa30M PeKTOpa YHUBEPCHUTETA.

TIpuMep TECTOB JUIst BCTYIIHTEIHHOTO HCIIBITAHMS [IPHBE/IEH B pasfienie 6 NaHHOH IIPOrpaMMEL.
BapuanT TecTa jist rpymnn (IIOTOKA) BBELIAETCS NPEACcElaTelio IK3aMEHALMOHHOW KOMHCCHH B JICHB
[IPOBE/IEHUs HCIBITAHUS, Pe3ynbTaTsl BCTYIHTENIBHOIO HMCHBITAHHS 3aHOCATCS B IK3aMEHAIMOHHYIO
BEIOMOCTh M JOBOJATCA /0 aOWUTypHEHTOB He Io3aHee 1-2 pabodMx [HEH IIOCIE IIPOBEACHHS
BCTYNIUTEIBHOTO WCIBITaHUs. PaboTel abuTypHeHTOB O(OPMISIOTCS HA JHCTaX, BBIIaBAEMBIX
9K3aMEHALMOHHON  KoMHccHel — (HeoOXoJuMOe  KOJMYEeCTBO  JIHCTOB  IIPENOCTAaBIIAETCS
9K3aMeHaMOHHOH KoMuccHel). BO3MOKHO 3aroTHEHHEe AIEKTPOHHBIX 01aHKOB TECTOBBIX 3a1aHHH.

Ha »sxzamene 3AIIPEIIIEHO wucnons3oBanue CIPaBOYHOH JUTEpaTypsl H MOOHIBHEIX
CpeJCTB CBA3H. AGHTYPHEHTY pa3pelnaeTcss HMeTh IIPH cebe pyUKy C IIacTOH CHHETO IBETa.

Ha sk3aMeH KaHIWAAT JOJDKEH MPHOBITE ¢ macmopToM (MHOO MOKYMEHTOM, 3aMEHSIOIIAM
macmopt). B ciydae ecid KaHaugar He HaGEpeT MUHHMAIBHOTO NMOPOrOBOTO KOJIMYecTBa Oanios,
CUMTAETCs, YTO SK3aMEeH OH He CAANT M B KOHKYPCHBIH cUCOK He BKMrouaercd. Ilepecmaua ¢ mensio
TTOBBIIICHHS 0alIIOB 3alpelaeTcs.

JIuna, He IpOIIEIIIUE BCTYUTENbHBIC HCIIBITAHAS 110 YBaXUTENbHOH mpuauHe (601e3Hb W
HHBle OOCTOATENBLCTBA, MOATBEPIKIEHHBIE JOKYMEHTAIBHO), JOMYCKAOTCA K ¢lladye BCTYIHTENIBEHOTO
HCIBITAHHS B [PYTOH TpyIIe WIH B Pe3epBHBIH JIEHb B COOTBETCTBHH C PACIHCAHHMEM IIPOBEICHHSA
DK3aMEHOB.

4. KpﬂTepHH OLICHHUBAHHA PE3Y/JAbLTATOB BCTYIIHTEJILHOT0 HCIIBLITAHUS.
IHKaJII/II)OBaHI’IB Pe3yAbLTATOB BCTYIHTEIBHOTO HCNIBITAHHS



PesynpTaThl  BCTYNHTENBHBIX WCHBITaHMM — omeHuBaiorcs 1o 100-OanpHoit  mikase.
MaxcumansHe 6amn — 100, MEEEMaTsHEI 0ai - 40.

Tect comepxut 50 3amannil COOTBETCTBYIOIIMX COJEPIKAHMIO IPOrpaMMEL 3a TECT MOXKHO
nonyuuts Makcumym 100 Gamwtom. Kaxpoe NpaBHIBHO BBEIIONHEHHOE 3a/[aHHE OIEHHBAETCH 2-Mi
Bayuamu.

ITo pe3syIbTATAM BCTYIHTEILHOT0 HCNBITAHHS OIIPE/IEITIOTCS OaibL:

30 — 100 6a110B — YOBIETBOPUTENBHEIE PE3YIBTATEl BCTYIIMTEILHOTO HCITBITAHUSA.

0 — 29 6anI0B — HEYJIOBJIETBOPUTENBHEIE PE3YIILTATHL BCTYIIHTEIbHOTO HCIIBITAHHS.

5. Ciacok peKOMEHXYyeMoi JIHTepaTyphl IPH IOAr0TOBKE
K BCTYIUTEJIbHOMY HCIBITAHHIO
OcHoBHasi 1MTEpaTypa:
1. JIymmuxosa, I'. . Anrimtickuit s3s. Crrmmeruka. The Power of Stylistics : yuebnoe mocobue /
[.W.JIymnukosa, T.10.Ocamuas. — Mocksa : UTHOPA-M, 2023. — 189 ¢. — (Bricmee obpazosanue:
Bakanaspuat). — DOI 10.12737/text-book_5be53030¢2£802.25075733. - ISBN 978-5-16-017285-9. -
Texcer : anmextponmbii. - URL: https://znanium.com/catalog/product/1914774 (nara oGpaineHus:
28.10.2022). — Pexxum mocTyma: 10 MOAITHCKE
2 Tony6era, C. A. Ilpaktuka peuu: eating habits, healthy lifestyle : yue6noe mocobume / C. A.
Tomybesa, T. B. Kympamt. - Mocksa : MIIT'Y, 2019. - 104 c. - ISBN 978-5-4263-0757-5. - TexkcrT :
snekTpoHHB. - URL: https://znanium.com/catalog/product/1340987 (nara obpamenus: 28.10.2022).
— PesuM focTyma: mo moAmucKe.
3. Kypsesa, P. . Awurmmiickuit s3p1k. Jlekcuko-rpaMmarayeckoe nocobue B 2 4. YacTs 2 : yuebHoe
nocobue s By308 / P. Y. Kypsesa. — 8- u3z., ucmp. 1 non. — Mocksa : M3narensctBo IOpaiir,
2022. — 254 ¢. — (Beicmiee obpaszosanue). — ISBN 978-5-534-08706-2. — TexcrT : a1eKTpoHHBIH //
O6pazopatenpHas 1iargopma FOpaitt [caitt]. — URL: https://urait.ru/bcode/491126 (nara
obpamenus: 28.10.2022).

JlonmoTHUTEIbHAA JINTEPATYpa:

1. Hessoposa, [.JI. Amnrimiickuii ss3eik. ['pammaruxa: ydeOHOe mocoOHe [UIsi CPEIHETo
npodeccuonansuoro obpaszosanus/ I'. . Hersopora, I'. M. Hukurymkuna, — 2-¢ M3J., HCHUpP. U
non. — Mockea : Msgarensctso Opaiit, 2022, — 213 ¢. — (IIpodeccrnonansroe ob6pazoBaHue). —
ISBN 978-5-534-09886-0. — Texcr : snexrpoHHsi // Obpazosarensras miathopma KOpait [caiT].
— URL: https://urait.ru/bcode/491346 (nara obpamenus: 28.10.2022).

2. Hessoposa, I'.Jl. Amurmmiickmii s3piK. ['paMmaTika: ydebHoe mocobme md BY30B/
I". 1. Heszoposa, I'. . Hukutyiukusa, — 2-¢ u31., HCIp. H goi. — Mocksa : M3gatensctso FOpaiir,
2022. — 213 ¢. — (Bricmee o6pasopanue). — ISBN 978-5-534-09359-9. — TekcT : aneKTpOHHBIH //
O6pazopatenshas riargopma [Opaiit [caiiT]. — URL: https:/urait.ru/bcode/490866 (mata
obparmenns: 28.10.2022).



6. JEMOHCTPAITUOHHAS BEPCHS BCTYIIUTEJIBHOI'O UCIIBITAHMS

«AHT'JIMACKHWMH SI3BIK»
Tecr 1
Paznen 1. ['pammaruka 1. He in the library 1. would be studying

every night for the last two 2. will have studied
months. 3. has been studying
2. A: Why have you set your 1. getup
alarm clock to go off at 5.30? | 2. was going to get up
B: Because | then. I 3. am going to get up
have to catch the early train.
3. The film already 1. has already / started

when we sat down. 2. had / started

3. have / started

4. There is no bread left
because we it all.

1. have eaten
2. has been eaten
3. had eaten

5. Some patients shout in pain
while an injection.

1 giving
2. being given
3. given

Pazpen 2. Jlexcuka

1. The function of translation
is pragmatically set by the
objective  of the
communication.

1 Global.
2 Social.
3. Intercultural.

2 The less time is spared for
translation, the more it
will cost.

1. Expensive.
2. Inexpensive.
3. Money.

3 In the world of professional
translations there is no place
for the statement that only the
direct transfer of meaning is a
__ translation; thus the
translator cannot be demanded
to edit, summarize or copy the
original text.

1. Unreal.
2. Realistic.
3. Real.

4 In the view of the customer,
“creative interpretation” is

of the original, hence
such a text is unreliable.

1 Creation.
2. Summary.
3. Distortion..

5 Customers use translation as

1. Reliable basis.

a of their actions. 2. Theory.
3. Basic foundation.
Paszpmen 3. CnoBoobpazosanue | 1. ’'mreally ... . The filmisa | 1. boring
failure. 2. boredom
3. bored




2. It's importantto be a ...

. irresponsible

person to get this job. . responsible
. responsibility
3. The ... of the mayor was . speech
very inspiring! . spoke
. speak
4. Wow! The scarf ... from the | 1. appeared
clown’s hand! . has disappeared
. appearing
5. The wind is ... today. . changeable
. change
. changing
Paszpnen 4. PaboTa o TekcTy 1. Is a traditional English . yes
[Tpouuraiite breakfast a big meal or not? no

HH)KSHPHBGI[GHHBIfI TEKCT H
BBIIIOQJIHUTE TECT

Meals in Britain

A traditional English breakfast
is a very big meal - sausages,
bacon, eggs, tomatoes,
mushrooms... But nowadays
many people just have cereal
with milk and sugar, or toast
with marmalade, jam or
honey. Marmalade and jam are
not the same! Marmalade is
made from oranges and jam is
made from other fruit. The
traditional breakfast drink is
tea, which people have with
cold milk. Some people have
coffee, often instant coffee,
which is made with just hot
water.

For many people lunch is a
quick meal. In cities there are
a lot of sandwich bars, where
office workers can choose the
kind of bread they want -
brown, white or roll - and then
all sorts of salad and meat or
fish to go in the sandwich.
Pubs often serve good, cheap

. it doesn't say in the text

2. What is marmalade made

. all sorts of fruit

from? . vegetables
. orange

3. What do the British drink . tea

for breakfast? . both
. coffee

4. Where do office people . at home

have their lunch?

. in the office
. at sandwich bars

5. Do the British like food
from other countries?

1
2
3
1
2
3
1
2
3
1
2
3
1
2.
3
1
2
3
1
2
3
1
2
3
1
2
3

. yes
. 0
. they don't eat at all
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food, both hot and cold.
School-children can have a hot
meal at school, but many just
take a snack from home - a
sandwich, a drink, some fruit.

'"Tea' means two things. Itis a
drink and a meal! Some
people have afternoon tea,
with sandwiches, cakes, and,
of course, a cup of tea.

The evening meal is the main
meal of the day for many
people. They usually have it
quite early, between 6:00 and
8:00, and often the whole
family eats together.

On Sundays many families
have a traditional lunch. They
have roast meat, either beef,
lamb, chicken, or pork, with
potatoes, vegetables, and
gravy. Gravy is a sauce made
from the meat juices.

The British like food from
other countries, too, especially
Italian, French, Chinese, and
Indian. People often get take-
away meals - you buy the food
at the restaurant and then bring
it home to eat. Eating in
Britain is quite international!

Pasgen 5. AymupoBaHue

[Ipocnymaiite aynupoBaHue 1
BCTaBbTE MPOIIYLIEHHOE CIIOBO

1. Many people admire the 1. found
paintings and sculptures that 2. build
artists ..... 3. create
2. Michelangelo was about .... | 1.32
years younger than Leonardo. | 2.23

3.29
3. One of his most .... 1. popular
sculptures is David 2. famous

3. grate
3. ........ Leonardo was an 1. Apparently

exiremely creative man.

2. Obviously
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3. Unfortunately

4. During the past .... years, 1. 500
the color of the paintings had | 2.50
faded somewhat, but inrecent | 3.5
years, some work has been
done to restore the paintings to
their original appearance.

12
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